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Modulo

Una nuova idea  
di parete attrezzata.

Modulare, semplice, riutilizzabile, 
polifunzionale — sono queste le 

caratteristiche che definiscono la 
nostra parete attrezzata.

MODULO nasce per rispondere al 
desiderio di arredare la casa di oggi: un 
luogo da vivere davvero, con soluzioni 

funzionali e dal gusto raffinato.

en_A new concept
of wall unit

Modular, simple, reusable, multifunctional 
—these are the defining traits of our wall 

system.
MODULO was created to meet the need for 
furnishing today’s home: a space meant to 
be lived in, with smart solutions and refined 

aesthetics.

Wine

L’anima del vino, nello 
spazio.

La passione per il buon vino è nel nostro 
DNA.

Per questo creiamo accessori e arredi 
pensati sia per ambienti di degustazione 

che per la tua casa.
Con le nostre Librerie del Vino, offriamo 

un modo originale e raffinato per 
esporre e custodire le tue bottiglie più 

preziose.

en_ Furnishings made for
wine lovers.

Our passion for fine wine is a key part of who 
we are.

That’s why we design accessories and 
furnishings for both wine tasting venues and 

private homes.
With our Wine Libraries, we offer a unique 

and refined way to display and preserve your 
most cherished bottles. 

Smettete di provare ad essere 
ciò che non siete, nella vita c’è 
bisogno di unicità e non di false 
riproduzioni.
Patrizia Luzi

Noi di Elite To Be siamo specializzati nel dare forma a soluzioni 
d’arredo uniche, pensate per chi vive e progetta il presente con uno 
sguardo contemporaneo

Con tre collezioni che si possono combinare tra loro, parliamo a 
progettisti e professionisti del settore che vogliono distinguersi — 
sia nel mondo residenziale che in quello horeca.

Crediamo che l’autenticità e l’originalità siano valori fondamentali 
nell’arredamento. Per questo, i nostri complementi nascono da 
materiali naturali, veri, con un design che non cerca mode, ma 
identità.

Unici

Unici per materia, 
irripetibili nella forma.

Singolari nelle forme e curati in ogni 
dettaglio, i nostri complementi d’arredo 
nascono da una lavorazione artigianale 

che valorizza legni, metalli e pietre 
pregiate.

Gli Unici To Be sono pezzi naturali, 
irripetibili, pensati per dare carattere e 
unicità a ogni spazio — che sia casa o 

lavoro.

en_Unique in substance,
unmatched in style.

Unique in form and crafted with care, our 
furnishings are handmade using fine woods, 

metals, and natural stones.
The Unici To Be collection features one-

of-akind pieces — perfect for bringing 
exclusive character to both residential and 

professional interiors.

Unicità in arredo
Uniqueness in furnishings

en_Stop trying to be something you’re
not. Life needs uniqu
Patrizia Luzi
At Elite To Be, we specialize in creating unique design solutions and 
distinctive furnishings for contemporary living.
With three product lines that can be combined seamlessly, we cater to 
designers and industry professionals who want to stand out — whether in 
residential spaces or the hospitality world.
We believe that authenticity and originality are core values in interior design. 
That’s why our pieces are crafted from natural, honest materials, offering a 
design language that speaks of identity, not trends.
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Il concetto
MODULO
MODULO non è solo una parete attrezzata, è un vero sistema d’arredo 
pensato per accompagnarti nel tempo, adattandosi alle tue esigenze che 
evolvono.
Perfetto per l’abitare contemporaneo: unisce funzionalità, flessibilità e cura 
estetica in ogni dettaglio.

Less is more

Unicità dei materialiL’abitare oggi Semplicità

PolifunzionalitàModularità e riuso
Quando abbiamo immaginato 
MODULO, ci siamo lasciati 
guidare da uno dei grandi maestri 
dell’architettura moderna: Ludwig 
Mies van der Rohe. Il suo approccio 
si fonda su tre pilastri senza tempo: 
ordine, razionalità ed essenzialità.

La parete attrezzata risponde alle 
necessità dell’abitare moderno 
dove l’arredamento deve soddisfare 
precise esigenze funzionali, 
essere ecosostenibile e integrarsi 
visivamente in modo efficace negli 
ambienti.

Gli elementi compositivi di 
MODULO sono il telaio di fissaggio 
a parete, gli accessori funzionali 
e i pannelli di rivestimento, 
tutti progettati all’insegna della 
massima semplicità di montaggio 
e di utilizzo.

Gli elementi compositivi di 
MODULO sono il telaio di fissaggio 
a parete, gli accessori funzionali 
e i pannelli di rivestimento, 
tutti progettati all’insegna della 
massima semplicità di montaggio 
e di utilizzo.

In perfetta sintonia con la filosofia 
Elite To Be, la scelta dei materiali 
per MODULO è pensata per 
distinguersi. Offriamo una gamma 
di finiture di alta qualità: metalli, 
legni, argille e nobilitati, selezionati 
per dare carattere e autenticità a 
ogni progetto.

Peculiarità di questa boiserie è 
la sua modularità che permette 
una progettazione flessibile, sono 
possibili infinite composizioni 
espandibili, frazionabili o 
modificabili nel tempo, riusabili a 
seconda delle tue necessità.

en_MODULO concept
MODULO is more than a wall system — it’s a true furnishing concept designed to grow with 
you and adapt to your changing needs over time.
Perfect for contemporary living: it combines functionality, flexibility, and refined aesthetics 
down to the last detail.

en_Unique materialsen_Living today en_Simplicity

en_Multi-functionalityen_Modularity 
and reusability

The MODULO system is designed to 
meet the needs of modern living, where 
furniture must be functional, reusable, 
and seamlessly integrate into the space 
— adapting to both style and everyday 
life.

MODULO’s structural elements include 
a wall-mounted fr ame, functional 
accessories, and co vering panels, all 
designed for maximum ease of assembly 
and use.

MODULO is a multi-functional system 
that adapts to various needs, making it a 
highly practical and innovative furnishing 
solution.

In line with the Elite To Be philosophy, the 
material selection for MODULO is truly

distinctive. We offer a refined range of 
high-quality finishes — metals, woods, 
clays, and noble laminates — to bring 
character and authenticity to every 
project.

The distinctive feature of this boiserie 
is its modularity, which allows for 
highly flexible design. It offers endless 
configurations that can be expanded, 
restructured, or modified over time, and 
reused according to your needs.

en_Less is more

When we conceived MODULO, we were 
inspired by one of the greatest masters 
of modern architecture: Ludwig Mies van 
der Rohe. His vision is grounded in three 
timeless principles: order, rationality, and 
essentiality.
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“less is more” “less is more”

Tutto il lavoro di Mies e della sua scuola si fonda su due pilastri 
fondamentali: ordine e razionalità. Per Mies l’ordine non è qualcosa 
che si impone ma qualcosa che va cercato e trovato, il risultato di 
un processo di conoscenza della natura delle cose. L’architettura, 
allora, non è altro che una forma di conoscenza della realtà, la 
ricerca della forma più rispondente alla natura delle cose.
La forma è il risultato di un percorso razionale, che non ha nulla 
a che vedere col fantasioso o l’arbitrario, ma che procede di 
scelta in scelta, dalla complessità all’essenzialità, fino al punto 
in cui nulla può essere aggiunto e nulla tolto. La misura esatta, 
l’esatta proporzione, il giusto uso del materiale. Si può allora 
comprendere la sua frase più famosa – “Less is more” – al di là 
del banale minimalismo e razionalismo a cui spesso viene ridotta: 
la semplificazione non è fine a se stessa, non è uno stile né un 
linguaggio, ma la riduzione della complessità dei fenomeni della 
realtà alla loro qualità essenziale. 
Ciò che porta Mies a realizzare architetture classiche e al 
contempo moderne. Senza tempo.

Villa Tugendhat
Nel 1928, Mies Van Der Rohe 
non sa che sta per progettare 
e realizzare una villa simbolo, 
considerata tra le 4 più famose 
al mondo: Villa Tugendhat. 
La particolarità della casa è l’u-
tilizzo di una struttura portante 
in pilastri d’acciaio per una 
residenza famigliare, la prima 
volta nella storia dell’architet-
tura. Questo ha permesso a 
Mies di esaudire le richieste di 
Grete, che aveva chiesto una 
casa moderna e spaziosa, fat-
ta di linee semplici e chiare. 
La villa, nella scelta delle linee 
architettoniche e dei materiali, 
combina quell’alchimia di arte, 
filosofia e architettura che 
è stata la chiave del primo 
movimento modernista. Mies 
riteneva che l’architettura nella 
sua forma più “less” semplice 
fosse essenzialmente fun-
zionale ma che al suo massi-
mo livello potesse generare 
un’esperienza di purezza quasi 
spirituale.

Villa Tugendhat
In 1928, Mies van der Rohe had 
no idea he was about to design 
what would become one of the 
most iconic homes in architectural 
history: Villa Tugendhat — today 
ranked among the four most 
famous private residences in the 
world.
What made it special?
It was the first family home to 
feature a steelcolumn structural 
system — a groundbreaking 
innovation in architecture at the 
time.
This allowed Mies to fulfill the 
vision of Grete Tugendhat, who 
had asked for a modern, spacious 
house with clear and simple lines.
Villa Tugendhat is far more than a 
residence: it’s a perfect blend of art, 
philosophy, and architecture.
Its essential forms and refined 
materials embody the spirit of the 
early modernist movement.
For Mies, architecture in its most 
“less” form wasn’t just about 
function — at its highest level, it
could evoke an experience of 
almost spiritual purity.

Mies Van Der Rohe
L’architetto tedesco Ludwig Mies 
van der Rohe è il padre dell’estetica 
architettonica contemporanea.  
Vive tra due mondi: l’Europa delle 
avanguardie, dove nasce nel 1886 
e l’America della modernità e dei 
grattacieli, dove muore nel 1969.

Opere significative

Barcellona Expo,1929.
Villa Tugendhat,
Czech Republic, 1930.

Farnsworth House,
Chicago, 1945-51.

Lake Shore Drive Buildings,
Chicago, 1948-51.

Seagram Building,
New York,1954-‘58.

Mies Van Der Rohe
The German architect Ludwig 

Mies van der Rohe is the father of 
contemporary architectural aesthetics. 

He lives between two worlds: the 
Europe of the avant-garde, where he 

was born in 1886, and the America of 
modernity and skyscrapers, where he 

died in 1969.

the most significative works:

Barcellona Expo,1929.

Villa Tugendhat
Czech Republic, 1930.

Farnsworth House,
Chicago, 1945-51.

Lake Shore Drive Buildings,
Chicago, 1948-51.

Seagram Building,
New York,1954-‘58.

“Sapete, ogni cosa è così complicata in un 
edificio. Per raggiungere una chiarezza dobbiamo 
semplificare praticamente ogni cosa.
È un lavoro duro.
Bisogna combattere, e combattere, e combattere”.
— Ludwig Mies van der Rohe

“You know, everything is so complicated in a building. 
To achieve clarity, we must simplify practically everything.
It’s hard work.
You have to fight, and fight, and fight.”
— Ludwig Mies van der Rohe

I L  C O N C E T T O  -  C O N C E P T

All of Mies van der Rohe’s work — and that of his school — rests on two core 
principles: order and rationality.
For Mies, order is not something to be imposed, but something to be 
discovered — the result of a deep understanding of the true nature of things. 
In this view, architecture becomes a means of knowing reality, a search for 
the form that best reflects the essence of what is.
Form, in Mies’ philosophy, is the outcome of a rational process, never 
arbitrary or decorative. It is a path that moves, step by step, from complexity 
to essentiality — to that precise point where nothing can be added, and 
nothing taken away.
It’s about exact proportions, the honest use of materials, and finding the 
perfect balance.
This is the true meaning of his most famous phrase — “Less is more” — 
beyond the clichés of minimalism or strict rationalism.
Simplification, for Mies, is not a style, but a way of unveiling essence: 
reducing complexity to reveal the fundamental quality of things.
A vision that led him to create architecture that is modern, classical, and 
timeless.
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L’abitare oggi

en_Today Living

Sta cambiando il modo di vivere gli ambienti domestici.  
Smartworking, convivivialità, salute, sostenibilità e smartliving sono i 
fattori da tenere in considerazione per disegnare gli spazi e gli arredi 
contemporanei. 
Il sistema MODULO To Be è stato ideato per venire incontro alle nuove 
esigenze dell’abitare contemporaneo.

The way we live in domestic spaces is changing.
Smartworking, conviviality, health, sustainability, and smart living are the factors to consider 
when designing contemporary spaces and furniture.
The MODULO To Be system was created to meet the new needs of contemporary living.

Vivibilità e sostenibilità

Liveability and sustainability

Spazi di vita e lavoro

Living and working spaces

Smartliving

Flexible working

Sta maturando una nuova sen-
sibilità in relazione alle proble-
matiche ecologiche, ambientali 
e salutistiche.
Oggi il design di interni inizia 
a prevedere elementi “nuovi” 
come il verde, rivestimenti 
ecocompatibili e in generale 
una particolare attenzione alla 
sostenibilità.
“Progettare e arredare so-
stenibile” significa conside-
rare i materiali e le tecniche 
di costruzione in funzione 
della sostenibilità energetica 
e ambientale e del riuso degli 
elementi senza generazione 
di rifiuti, ma anche occuparsi 
della salute e della sicurezza di 
chi fruisce uno spazio.

A new sensitivity is emerging 
regarding ecological, environmental, 
and health-related issues.
Today, interior design begins to 
incorporate “new” elements such 
as greenery, eco-friendly coverings, 
and a general focus on sustaina-
bility.
“Designing and furnishing sustai-
nably” means considering materials 
and construction techniques in 
terms of energy and environmental 
sustainability, as well as the reuse 
of elements without generating 
waste. It also means taking care of 
the health and safety of those who 
use a space

Una volta la casa era il luogo in 
cui tornare a fine giornata per 
passare del tempo in famiglia 
prima di andare a dormire, ora 
è ufficio, scuola, classe per le-
zioni di danza e yoga, palestra, 
orto botanico, etc.
Si rende necessario cercare so-
luzioni pratiche per migliorare 
la fruibilità degli spazi domesti-
ci, dato che ci passiamo molto 
tempo dentro. La semplicità 
sostituisce la complessità con 
lo scopo di riavvicinarsi a ciò 
che è davvero essenziale e più 
rispecchia la nostra idea 
di comfort.

Once, the home was a place to 
return to at the end of the day, to 
spend time with family before going 
to bed. Now, it has become an 
office, a school, a dance and yoga 
studio, a gym, a botanical garden, 
and more.
There is a growing need to find 
practical solutions to improve the 
usability of domestic spaces, as we 
now spend so much time in them. 
Simplicity replaces complexity, 
aiming to bring us closer to what 
is truly essential and more aligned 
with our idea of comfort.

Oggi la tecnologia digitale, 
dentro e fuori le mura di 
ufficio o di casa, tra le strade 
di una città o di un piccolo 
paese, genera nuovi modelli di 
organizzazione del lavoro o del 
modo di vivere. 
Anche i luoghi dove abitiamo 
e gli arredi devono tenere in 
considerazione il fenomeno 
della nuova digitalizzazione, 
che ha e sta modificando 
le nostre esperienze di 
divertimento, comunicazione, 
acquisto, formazione e lavoro.
Gli arredamenti devono essere 
quindi più “smart” e prevedere 
il supporto e la gestione delle 
indispensabili nuov 
 tecnologie digitali.

Today, digital technology—both 
inside and outside the office or 
home, on the streets of a city or in a 
small town—generates new models 
of work and lifestyle organization.
The places we live in and the 
furniture we use must also take into 
account the phenomenon of new 
digitalization, which is reshaping 
our experiences of entertainment, 
communication, shopping, 
education, and work.
Therefore, furniture must be 
more “smart” and support and 
manage the essential new digital 
technologies.

I L  C O N C E T T O  -  C O N C E P T
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Modularità, metamorfosi e riuso

en_Modularity, metamorphosis, and reusability

MODULO è pensato per adattarsi a te, oggi e domani.
Può essere riconfigurato nel tempo, modificando l’aspetto e le funzioni semplicemente spostando o 
aggiungendo accessori e pannelli di rivestimento.
Hai bisogno di prese elettriche o collegamenti idraulici?
Nessun problema: lo spazio si adatta facilmente, senza smontare o demolire nulla.
La sua struttura a telai è progettata per accogliere ogni modifica o aggiunta di cablaggi.
Tutto questo, senza interventi invasivi, ma con un semplice e geniale gioco di incastri.

MODULO is designed to adapt to you — today and tomorrow.
You can reconfigure its look and function over time by simply adding or moving panels and accessories.
Need an electrical outlet or plumbing connection? No problem: the frame structure is built to support any change, with no 
demolition or invasive work.
Just a smart interlocking system to reshape your space — whenever you like.

Metamorfosi

Metamorphosis

Riutilizzo

Reusable

MODULO ha la straordinaria capacità di cambiare restando sé stesso.
Dagli stessi elementi possono nascere ambienti completamente diversi, sia per funzione che per stile.
Così, lo spazio può essere creato e ricreato con soluzioni funzionali ed estetiche potenzialmente infinite.
Grazie all’ampia scelta di materiali e finiture, MODULO garantisce un’altissima resa estetica — che puoi anche modificare nel tempo.
Ti basta cambiare un abbinamento o il colore di un accessorio per dare un nuovo volto all’intera parete.

MODULO has the remarkable ability to change while staying true to itself.
From the same set of elements, you can create completely different environments — in both function and style.
This makes it possible to design and redesign your space with virtually endless functional and aesthetic solutions.
Thanks to a wide selection of materials and finishes, MODULO offers a highly refined visual impact — which you can update over time.
Sometimes, all it takes is a new combination or a different accessory color to completely refresh the look of the wall.

MODULO vive e cambia con te, seguendo l’evoluzione dei tuoi spazi e dei tuoi gusti.
Cambiare casa o stile non significa più rinunciare all’arredo: il sistema MODULO è progettato per essere smontato e rimontato
facilmente, senza bisogno di manodopera specializzata.
Perfetto da portare con te in caso di trasloco o per arredare una seconda casa.
Un approccio intelligente e sostenibile, che riduce sprechi e inutili consumi, permettendoti di riutilizzare MODULO in modo
completamente nuovo o semplicemente rinnovarne l’aspetto.

MODULO has the remarkable ability to change while staying true to itself.
From the same set of elements, you can create completely different environments — in both function and style.
This makes it possible to design and redesign your space with virtually endless functional and aesthetic solutions.
Thanks to a wide selection of materials and finishes, MODULO offers a highly refined visual impact — which you can update over time.
Sometimes, all it takes is a new combination or a different accessory color to completely refresh the look of the wall.

I L  C O N C E T T O  -  C O N C E P T

A B CEsempio di parete MODULO con pannelli 
regular e accessori in metallo
en_Example of a MODULO wall with regular panels 
and metal accessories

La parete si trasforma variando 
semplicemente la posizione dei componenti
The wall transforms by simply changing the 
position of the components.

La parete si rigenera con la sola aggiunta di 
pannelli random di diversa finitura
The wall regenerates with the simple addition of 
random panels in different finishes.

Telaio
Frame

01
Vani/accessori

Compartments/Accessories

02
Rivestimento

Covering

03
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Particolare attenzione è stata 
messa nel semplificare al 
massimo le operazioni di 
montaggio di MODULO. 

Fissaggio standard del telaio
Per fissare il telaio alla parete 
vengono utilizzati comuni tasselli 
da muro e attaccaglie con barra 
porta pensili. Non sono necessarie 
particolari strumentazioni o azioni 
complicate .

Pannelli magnetici per una 
comoda applicazione/ispezione
L’applicazione del rivestimento è 
molto semplice da effettuare grazie 
a delle speciali clip magnetiche che 
consentono anche una comoda 
rimozione dei pannelli per eventuali 
ispezioni e/o cablaggi inseribili nello 
spazio tra parete e pannelli.

Libertà nei cablaggi
Lo spazio tra la parete e il sistema 
MODULO è completamente 
libero da ostacoli, consentendo 
l’installazione di cablaggi elettrici 
e idraulici in qualsiasi punto del 
fronte dell’arredo, senza dover 
intervenire sulle prese a muro. 
In questo modo si evitano lavori 
edili onerosi e invasivi. Inoltre, 
l’intercapedine garantisce una 
ventilazione costante, utile a 
mantenere le pareti più salubri e 
asciutte nel tempo.

Semplicità di montaggio e ispezione.Ease of assembly and inspection.

MODULO è un sistema semplice e razionale costituito da:

1. Telaio di base in legno da fissare alla parete.
2. Vani contenitivi e accessori funzionali da agganciare al telaio.
3. Rivestimento in pannelli (agganciabili magneticamente) per il 

completamento della parete attrezzata.
Più semplice di cosi?

MODULO is a simple and rational system consisting of:

1. A wooden base frame to be fixed to the wall. 
2. Storage compartments and functional accessories to be attached to the frame.

3. Panel coverings (magnetically attachable) to complete the wall unit.

Could it be any simpler?

Semplicità costruttivaConstruction simplicity

Semplicitàen_Simplicity
“Sapete, ogni cosa è così complicata in un 
edificio. Per raggiungere una chiarezza dobbiamo 
semplificare praticamente ogni cosa. Un lavoro duro. 
Bisogna combattere, combattere e combattere”.
Queste le parole di Mies Van Der Rohe al quale ci 
siamo inspirati per progettare MODULO.

“You know, everything is so complicated in a building.
To achieve clarity, we must simplify practically

everything.
It’s hard work. You have to fight, fight, and fight.”
These are the words of Mies van der Rohe, who

inspired us in designing MODULO

Special attention has been given to 
simplifying the assembly operations.

Standard frame fixing
To secure the frame to the wall, 

standard wall plugs and hanging 
brackets with a hanging rail are 

used. No special tools or complex 
procedures are required.

Magnetic panels for easy 
application/Inspection

The cladding is easy to apply thanks 
to special magnetic clips, which also 

allow for quick panel removal when 
access is needed for inspections and/

or wiring in the space between the wall 
and the panels.

Freedom in wiring
The space between the wall and 

the MODULO system is completely 
free of obstructions, allowing for the 

installation of electrical and plumbing 
connections anywhere along the front 

of the structure, without the need to 
move wall outlets. This avoids costly 

and invasive construction work. 
Additionally, the gap provides constant 

ventilation, helping to keep walls 
healthy and dry over time.

I L  C O N C E T T O  -  C O N C E P T
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È bene non dimenticare mai lo scopo e la finalità 
della parete attrezzata in un ambiente, essa, oltre 
a svolgere la funzione di rivestimento estetico dei 
muri, deve essere pratica e d’aiuto per chi ci abita..
Per questo MODULO To Be è corredabile con diversi tipi di:
-vani contenitivi
-desk per smartworking
-lampade e corpi illuminanti
-mensole e ripiani
-accessori per la cura del verde.
Vani e accessori, perfettamente armonizzati tra loro nelle forme 
e nello stile, trasformano la parete di casa in un vero e proprio 
“pannello di controllo” funzionale, pensato per semplificare la vita 
quotidiana.
I pannelli di rivestimento possono essere inseriti liberamente 
secondo diverse soluzioni compositive:
– in modo classico, con pannelli uguali disposti in orizzontale,
– oppure creando combinazioni dinamiche con pannelli di diverse 
dimensioni e finiture.

Funzionalità e 
geometria

en_Functionality and 
geometry

Random

Classic

I pannelli decorativi affiancati
a doghe, attraverso la perfetta
simmetria compositiva, 
esaltano la proporzione 
dei moduli e l’ordine degli 
accessori.

Composizioni dinamiche 
ispirate ai dipinti di Piet 
Mondrian.
Pannelli di rivestimento di 
dimensioni e finiture diverse 
adatti a creare una parete 
dinamica nella forma e nei
materiali.

The decorative panels arranged with 
slats, through perfect compositional 
symmetry, enhance the p roportion 
of the modules and the order of the 
accessories.

Dynamic compositions inspired by 
the paintings of Piet Mondrian.
Cladding panels in various sizes and 
finishes, designed to create a wall 
that is dynamic in both form and 
material expression.

It is important to never forget the purpose and function of a 
wall system in a space. In addition to serving as an aesthetic 
covering for the walls, it must be practical and helpful for 
those who live in it.
For this reason, MODULO To Be can be equipped with various types of:
- storage compartments
- desks for smartworking
- lamps and lighting fixtures
- shelves and countertops
- accessories for plant care
Storage units and accessories, perfectly coordinated in both form and style, 
transform your wall into a true functional “control panel” for
everyday living.
The cladding panels can be freely arranged in different layouts:
– in a classic style, using identical panels placed horizontally,
– or by creating dynamic compositions with panels of various sizes and 
finishes.

I L  C O N C E T T O  -  C O N C E P T

1918



Unicità dei materiali

en_Uniqueness of materials

Legno
Laccati
Nobilitati
Metallo
Argilla

Wood
Lacquered
Ennobled
Metal
Clay

Unico nella logica, unico nei materiali. 
Nel progettare la parete MODULO puoi liberamente scegliere tra una vasta gamma di materiali e 
finiture, sia per le pannellature che per gli accessori.
Tra le diverse possibilità di metalli, legni, argille e nobilitati troverai sicuramente il materiale che più 
risponde al tuo gusto e alle tue necessità.

*pannelli in materiali diversi, tessuti, pelle, pietra, gres, marmo, o fonoassorbenti sono disponibili
su richiesta per specifici progetti

*Panels in diffrent materials—including fabric, leather, stone, porcelain stoneware, marble, or sound-absorbing 
finishes—are available on request for custom projects.

Unique in logic, unique in materials.
When designing the MODULO wall, you can freely choose from a wide range of materials and finishes, both for the 
panels and the accessories.
Among the various options of metals, woods, clays, and laminates, you will surely find the material that best suits 
your taste and needs.

I L  C O N C E T T O  -  C O N C E P T
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MODULO è ideale per arredare gli spazi della zona 
giorno della tua abitazione.

La sala da pranzo, il soggiorno e in modo particolare 
il moderno living space sono gli ambiti privilegiati 
dove la boiserie attrezzata trova la miglior 
applicazione, sia per quel concerne la funzionalità 
che il design.

MODULO is ideal for furnishing the living areas of your home.
The dining room, living room, and particularly the modern 
living space are the ideal settings where the equipped 
boiserie finds its best application, both in terms of 
functionality and design.

Living space

Comfort zone

Convivial

Living space
Lo spazio unico di casa dove 
rilassarsi, lavorare e intratte-
nersi, in un’unica parola: vivere.

The unique space at home to relax, 
work, and entertain, in one word: 
to live.

Comfort zone
Il soggiorno come spazio di 
relax in un ambiente gradevole 
e comfortevole.

The living room as a relaxing space 
in a pleasant and comfortable 
environment.

Conviviale
Cucina e sala da pranzo uniti e 
arredati in modo funzionale per 
i tuoi momenti conviviali.

Kitchen and dining room combined 
and furnished functionally for your 
moments of conviviality.

MODULO per
il residenziale

en_MODULO for 
residential spaces
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Living space
MODULO asseconda la nuova cultura dell’abitare:  
lo spazio unico da vivere. 
Il living space è la moderna zona giorno in cui la contaminazione 
tra le diverse tipologie di ambienti fa cadere le barriere tra casa e 
ufficio per andare incontro alle tue esigenze simultanee di lavoro, 
relax e intrattenimento.
Uno spazio unico in cui il design degli arredi inizia a prevedere 
elementi “nuovi” come il verde, le logiche e gli accessori per lo 
smartliving e lo smartwork. 
E poi la sostenibilità, perché “progettare e arredare sostenibile” 
significa considerare i materiali in relazione alla salute e alla sicu-
rezza di chi fruisce uno spazio.

R E S I D E N Z I A L E  |  L I V I N G  S P A C E  -  R E S I D E N T I A L  |  L I V I N G  S P A C E

MODULO caters to the new culture of living:
the unique space to live in.
The living space is the modern day zone where the blending of different 
types of environments breaks down the barriers between home and office, 
meeting your simultaneous needs for work, relaxation, and entertainment.
A unique space where furniture design starts to include “new” elements like 
greenery, smartliving and smartwork features 
and accessories.
And then there’s sustainability, because “designing and furnishing 
sustainably” means considering materials in relation to the health and safety 
of those who use the space.

en_Living space
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02 | Noa
Tavolo con piano in legno e 
gambe in metallo
en_Table with a wooden top and 
metal legs

03 | Byron
Sedia in fusione  
di alluminio
en_Chair in aluminum
casting

04 | Al
Tavolini in metallo
en_Metal side tables

Gli Unici To Be abbinati
en_The Unici To Be items

02

01

03

04

01 | Gami
Lampade rifinite in 
cemento grezzo
en_Lamps fi nished in
raw concrete

R E S I D E N Z I A L E  |  L I V I N G  S P A C E  -  R E S I D E N T I A L  |  L I V I N G  S P A C E

Parete MODULO con rivestimento classico con pannelli in Argilla e 
accessori in metallo con finitura a polveri.

en_MODULO wall with Classic clay cladding panels covering and powder-co-
ated metal accessories.

living space | regular
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La casa smart

en_The smart home

Oltre che attrezzata, anche intelligente, il sistema MODULO consente di 
creare pareti polifunzionali dove trovano la giusta collocazione vani e 
accessori rispondenti alle moderne esigenze del vivere e del lavorare in casa.

In addition to being equipped, it is also smart. MODULO system allows the creation of 
multifunctional walls where storage units and accessories are perfectly placed to meet the 
modern needs of living and working at home.

Smartwork lo spazio lavoro

The workspace

Smartliving: la casa connessa

The connected home

Lavoriamo sempre più dalle nostre abitazioni, per questo in MODULO è possibile applicare uno speciale vano con piano di lavoro a 
scomparsa che, una volta estratto, svolge la funzione di scrivania per il tuo portatile e le tue documentazioni.

We are increasingly working from home, which is why MODULO offers a special compartment with a retractable work surface that, once pulled out, functions 
as a desk for your laptop and documents.

Grazie alla possibilità di poter posizionare liberamente e senza intralci i cavi elettrici sul retro della parete, è possibile allestire, in modo 
intelligente, lo spazio di intrattenimento e multimedialità di casa.
Gli schermi televisivi, le console per videogiochi, le assistenti vocali o le altre apparecchiature digitali oggi indispensabili sono posizionabili 
razionalmente su MODULO, senza cablaggi elettrici in vista.

Thanks to the ability to freely and unobstructedly run electrical cables behind the wall, it’s possible to smartly organize your home entertainment and
multimedia area.
TV screens, gaming consoles, voice assistants, and other essential digital devices can be neatly integrated into the MODULO system, with no visible wiring.

R E S I D E N Z I A L E  |  L I V I N G  S P A C E  -  R E S I D E N T I A L  |  L I V I N G  S P A C E
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La casa respira

en_The breathing home

Nel progettare MODULO abbiamo posto attenzione nello studiare una parete attrezzata dove le 
accortezze tecniche, la scelta dei materiali e la speciale accessoristica tendano a garantire ambienti 

sani in cui risiedere.

When designing MODULO, we focused on creating a wall unit where technical considerations, material choices, and special 
accessories aim to ensure healthy living environments.

Argilla biocompatibile

Biocompatible clay

Spazi verdi

Green spaces

Parete ventilata

Ventilated wall

Tra i materiali utilizzati per il rivestimento di 
MODULO, nella direzione dell’ecosostenibilità 
e della salute, particolare rilevanza riveste 
l’argilla. Si tratta di una bio-malta a base 
d’acqua che non contiene cemento, calce, 
resine epossidiche e altre sostanze nocive 
per l’uomo e l’ambiente.
La bio-malta a base d’argilla è studiata 
appositamente per il settore del mobile e 
viene applicata completamente a mano, 
conferendo imperfezioni e imprecisioni che 
sono il valore aggiunto del risultato estetico 
finale.

Among the materials used for MODULO’s 
covering, clay holds particular significance in 
terms of eco-sustainability and health.
It is a bio-mortar based on water, free from 
cement, lime, epoxy resins, and other harmful 
substances for humans and the environment.
Clay-based bio-mortar is specifically designed 
for the furniture industry and is applied entirely 
by hand, creating imperfections and irregularities 
that add value to the final aesthetic result.

Con l’accessorio “pollice verde” puoi 
coltivare un’area green sulla parete di casa.
Si tratta di uno speciale contenitore, con 
vaso di raccolta incorporato, nel quale puoi 
far crescere piante di appartamento (sia 
rampicanti che a caduta) per ossigenare e 
equilibrare l’umidità del tuo living space.

With the “green thumb” accessory, you can 
cultivate a green area on your home’s wall.
It is a special container with an integrated 
drainage pot, in which you can grow indoor plants 
(both climbing and cascading) to oxygenate and 
balance the humidity in your living space.

Tra il MODULO To Be e il muro della tua 
abitazione, grazie alla profondità del telaio 
di fissaggio, è presente un’intercapedine 
nella quale l’aria fluisce liberamente.
Il muro risulta cosi sempre ventilato 
prevenendo il ristagno di umidità e la 
formazione di muffe dannose per la salute.

Between the MODULO To Be and the wall of your 
home, thanks to the depth of the fixing frame, 
there is a gap through which air flows freely.
The wall is thus always ventilated, preventing the 
stagnation of moisture and the formation of mold 
that could be harmful to health.

R E S I D E N Z I A L E  |  L I V I N G  S P A C E  -  R E S I D E N T I A L  |  L I V I N G  S P A C E
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Conviviale
MODULO è uno strumento duttile ed efficace per 
creare soluzioni di design nella sala da pranzo.
L’uso di elementi, materiali e colori coordinati permette alla cucina 
di fondersi armoniosamente nell’area conviviale. 
Allo stesso tempo, consente di razionalizzare lo spazio e di 
arricchirlo di nuove funzionalità grazie anche all’inserimento di 
elementi Wine To Be e di complementi Unici To Be.

MODULO is a versatile and effective tool for creating design 
solutions in the dining room.
The use of coordinated elements, materials, and colors allows the kitchen to 
blend harmoniously into the convivial area.
At the same time, it helps rationalize the space and enrich it with new 
functionalities, thanks to the inclusion of Wine To Be elements and Unici To 
Be accessories.

en_Convivial
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01 | Baloon
Lampada in metallo
en_Metal lamp

02 | Trog jr
Tavolo con piano in legno e base in metallo
en_Table with a wooden top and metal legs

03 | Stratos
Madia con base in metallo, ante Terrazzo Veneziano
en_Sideboard with metal base, Venetian Terrazzo doors

01

02

04

05

03

R E S I D E N Z I A L E  |  C O N V I V I A L E  -  R E S I D E N T I A L  |  C O N V I V I A L

MODULO for the convivial area with regular clay panels, storage units and accessories in acid-etched corten metal, 
and doors in veneered wood.

en_Convivial | regular

MODULO per il Conviviale con pannelli regular in argilla, contenitori e accessori in metallo acidato 
corten e ante in legno impiallacciato.

Conviviale | regular Gli Unici To Be abbinati
en_The Unici To Be items
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04 | Libreria del Vino
MODULO è stato pensato 
per integrarsi perfettamen-
te con gli elementi della 
Libreria del Vino, offrendo 
una soluzione pratica e 
di prestigio per esporre al 
meglio le tue bottiglie più 
pregiate.

04 | en_Wine Library
MODULO has been designed 
to integrate seamlessly with 
the elements of the Libreria del 
Vino, providing a practical and 
refined solution to showcase 
your finest bottles.

R E S I D E N Z I A L E  |  C O N V I V I A L E  -  R E S I D E N T I A L  |  C O N V I V I A L
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05 | Refrigerazione
Per la corretta 
conservazione del vino, Elite 
To Be mette a disposizione 
una serie di accessori della 
linea Wine To Be.
Contenitori refrigerati dove 
tenere i vini alla giusta 
temperatura, pronti per 
essere serviti ai tuoi ospiti 
nelle condizioni ideali.

R E S I D E N Z I A L E  |  C O N V I V I A L E  -  R E S I D E N T I A L  |  C O N V I V I A L

04 | Libreria del Vino
Espositori profesionali 
adatti alle soluzioni 
residenziali

04 | en_Wine Library
Professional display units 
suitable for residential 
solutions.

05 | en_Refrigeration
For the proper preservation of 
wine, Elite To Be offers a range 
of accessories from the Wine 
To Be line.
Refrigerated containers to keep 
wines at the right temperature, 
ready to be served to your 
guests in ideal conditions.
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MODULO for the Convivial area with random panels in melamine and metal, metal storage units, and veneered wood doors.

en_Convivial | random

MODULO per il Conviviale con pannelli random in nobilitato e metallo, contenitori in metallo e ante in 
legno impiallacciato.

Conviviale | random
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02 | La Lun
Lampade in ceramica incisa 
a mano
en_Hand-engraved
ceramic lamps

03 | Mooie
Libreria in legno e metallo
en_Bookshelf in wood 
and metal

01 | Dasar Jr
Tavolo con base in metallo
en_Table with metal base

02

01

03

R E S I D E N Z I A L E  |  L I V I N G  S P A C E  -  R E S I D E N T I A L  |  L I V I N G  S P A C E

Gli Unici To Be abbinati
en_The Unici To Be items

42 43



R E S I D E N Z I A L E  |  L I V I N G  S P A C E  -  R E S I D E N T I A L  |  L I V I N G  S P A C E

44 45



R E S I D E N Z I A L E  |  C O M F O R T  Z O N E  -  R E S I D E N T I A L  |  C O M F O R T  Z O N E

Comfort zone
Nel soggiorno di casa, le geometrie lineari di MO-
DULO To Be permettono di organizzare al meglio 
lo spazio: ne deriva un ambiente rilassante e 
confortevole.
Questa parete attrezzata esprime la propria versatilità anche in sa-
lotto, consentendo di progettare soluzioni che si adattano perfetta-
mente ai tuoi interni domestici e al tuo bisogno di vero relax.

In the living room, the linear geometries of MOULO allow 
for optimal space organization: the result is a relaxing and 
comfortable environment.
This wall unit also expresses its versatility in the living room, enabling the 
design of solutions that perfectly adapt t o your home interiors and your 
need for true relaxation.

en_Comfort zone
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en_MODULO with random panels in matte lacquer and acid-etched bronzed metal, storage units and accessories in acid-
etched burnished metal, and doors in oak veneered wood.

MODULO con pannelli random in laccato opaco e metallo acidato bronzato, contenitori e accessori 
in metallo acidato brunito e ante in legno impiallacciato rovere.

Comfort zone | random
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02

03

04

R E S I D E N Z I A L E  |  C O M F O R T  Z O N E  -  R E S I D E N T I A L  |  C O M F O R T  Z O N E

02 | Gami
Lampade rifinite
in cemento grezzo
en_Lamps finished
in raw concrete

03 | Dasar jr
Tavolo con piano in argilla e base in metallo
en_Table with clay top and metal base

en_MODULO system with regular panels in melamine, marble-effect, metal storage units and 
accessories, and veneered wood doors.

en_Convivial | regular

MODULO con pannelli regular in nobilitato effetto marmo, contenitori e accessori in 
metallo e ante in legno impiallacciato.

Comfort zone | regular

01 | Tris
Tavolino da caffè in metallo
en_Coffee table in metal

Gli Unici To Be abbinati
en_The Unici To Be items
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04 | Convivium

R E S I D E N Z I A L E  |  C O M F O R T  Z O N E  -  R E S I D E N T I A L  |  C O M F O R T  Z O N E

CONVIVIUM rappresenta la soluzione perfetta per esporre e 
conservare il vino, mantenendolo alla temperatura ideale grazie alle 
due distinte zone nel wine dispenser. Questo sistema consente di 

servire il vino al calice in tre diverse dosi, secondo le preferenze degli 
ospiti. Inoltre, le bottiglie aperte rimangono protette dall’ossidazione, 
preservando l’integrità del vino per oltre 20 giorni. Un modo elegante 

e funzionale per offrire sempre il meglio ai tuoi ospiti.

en_CONVIVIUM represents the perfect solution for displaying and storing 
wine, keeping it at the ideal temperature thanks to the two separate zones 

within the wine dispenser. This system allows wine to be served by the 
glass in three different doses, according to guests’ preferences. Additionally, 

opened bottles remain protected from oxidation, preserving the wine’s 
integrity for over 20 days. An elegant and functional way to always offer the 

best to your guests.
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Studio

Studio | regular
Parete MODULO con 
rivestimento random in legno, 
accessori in metallo acidato e 
ante in legno.
en_MODULO wall with random 
wood veneer, acid-etched metal 
accessories, and wooden doors.

01 | Noa
Sedia in teak e  fusione di alluminio
en_Chair in teak and aluminum casting

02 | Noa Jr.
Tavolo con piano in legno 
e gambe in metallo.
en_Table with wooden top 
and metal legs

In studio, grazie all’ampia disponibilità di vani 
contenitori, MODULO consente di organizzare al 
meglio l’archiviazione e la catalogazione dei tuoi 
documenti.
Inseribile nella parete, lo scrittoio con anta/
ribalta e alloggiamento per presa elettrica; è 
un accessorio di estrema utilità nell’attività di 
smartworking.
en_In the office, thanks to the wide availability of storage 
units, MODULO allows for optimal organization of your 
document storage and cataloging. Integrated into the wall, 
the desk with a fl ap door and space for an electrical outlet is 
an extremely useful accessory for smart-working activities.

01

02

R E S I D E N Z I A L E  |  C O M F O R T  Z O N E  -  R E S I D E N T I A L  |  C O M F O R T  Z O N E

Gli Unici To Be abbinati
en_The Unici To Be items
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en_Hospitality

Hospitality

en_Shop

Shop

en_Bar/Caffè

Bar/Caffè

en_Office

Uffici

Bedrooms, bathrooms, and hotel
lobbies are the spaces where the
equipped wall plays its important
role of furnishing and “serving.

Le camere da letto, le sale da
bagno e le hall delle strutture
ricettive, sono gli spazi dove la
parete attrezzata svolge la sua
importante funzione di arredare
e servire.

Inside the stores, in addition to 
furnishing, MODULO becomes 
a valuable tool for storing and 
displaying the items for sale.

In negozio, oltre ad arredare,
MODULO diventa un valido
strumento per contenere ed
esporre gli articoli in vendita.

With the equipped wall, also 
combined with Wine To Be
solutions and Unici To Be, bars, 
restaurants, and cafés are 
transformed into welcoming and 
functional spaces for customers.

Con la parete attrezzata, anche 
in abbinamento con le soluzioni
Wine To Be e gli Unici To 
Be, i bar, i ristoranti e i caffè 
si trasformano in spazi 
accoglienti e funzionali
per gli avventori.

Whether open spaces or reserved 
areas, with MODULO, you can 
furnish workspaces functionally, 
with the possibility to modify and 
adapt them over time.

con MODULO puoi arredare
in modo funzionale gli spazi
di lavoro, con la possibilità
di modificarli e adattarli
nel tempo.

Restaurants and bars, offices, commercial spaces, hotels, and hospitality facilities are the 
professional environments where, thanks to its versatility and transformability, MODULO is a 
valuable tool for smart furnishing.
MODULO is a valuable tool for designers who want to create and provide design spaces, furnished in a practical and 
functional way.

I ristoranti e i bar, gli uffici, gli spazi commerciali, gli hotel e le strutture 
ricettive sono gli ambiti professionali dove, grazie alla sua duttilità e alla sua 
trasformabilità, MODULO rappresenta un valido strumento per arredare con 
intelligenza.
MODULO è un valido strumento in mano ai progettisti che vogliono disegnare e fornire spazi 
di design, arredati in modo pratico e funzionale.

MODULO per il 
professionale

en_MODULO for professional spaces
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Hospitality
Le potenzialità del sistema MODULO emergono in modo particolarmente efficace nei progetti 
contract, dove è fondamentale combinare estetica e funzionalità. MODULO soddisfa pienamente la 
necessità di offrire soluzioni su misura, partendo da elementi standardizzati, garantendo così un’alta 
personalizzazione con una gestione ottimale dei costi e dei tempi.
Il sistema si configura come uno strumento intelligente ed efficiente anche nei progetti chiavi-in-mano più complessi. 
Inoltre, grazie alla sua trasformabilità e duttilità, MODULO si rivela ideale per i rinnovi degli spazi di accoglienza, come 
nelle operazioni di remodelling di hotel. La facilità con cui il sistema può essere adattato alle nuove esigenze rende ogni 
intervento più economico e meno invasivo, assicurando al contempo un design sempre all’avanguardia.

P R O F E S S I O N A L E  |  H O S P I T A L I T Y  -  P R O F E S S I O N A L  |  H O S P I T A L I T Y

Camera da letto

en_Bedroom

Sala

en_Hall

Bagno

en_Bathroom

Per arredare la sala da bagno,
con Modulo, oltre alle molte-
plici estetiche, sono disponibili 
una serie di accessori specifi-
camente studiati per gli spazi 
di intimità.

The materials and shapes of the equipped wall 
allow for the creation of beautiful and functional 
bedrooms, easily modifiable over time.

La modularità dell’arredo a
parete permette di allestire in
modo coordinato e importante
anche hall e sale reception di
ampie dimensioni.

The modularity of the wall furnishings allows for 
coordinated and significant setups, even for large 
hallways and reception areas.

I materiali e le forme della
parete attrezzata permettono
di allestire camere da letto belle
e funzionali, modificabili con
semplicità nel tempo.

To furnish the bath oom, with MODULO, in 
addition to multiple aesthetics, there is a range 
of accessories specifically designed for intimate 
spaces.

en_The potential of the MODULO system is fully realized in contract projects, where the combination of aesthetics and 
functionality is essential. MODULO perfectly meets the need for bespoke solutions, starting from standardized elements, 
ensuring high customization while optimizing costs and timelines.
The system is an intelligent and efficient tool even for the most complex turnkey projects. Additionally, thanks to its transformability and flexibility, MODULO 
is ideal for the renewal of hospitality spaces, such as hotel remodelling. The ease with which the system can be adapted to new requirements makes every 
intervention more economical and less invasive, while ensuring a cutting-edge design.
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01

02

03

02 | Igloo
Sgabelli in metallo
en_Metal stools

03 | Mooie
Libreria in metallo
en_Bookshelf in wood and metal

Bedroom | regular

01 | Baloon
Lampada
semisferica  
in metallo
en_Metal lamp

Soluzione MODULO per camera da letto 
con pannelli regular in legno, contenitori e 
accessori in metallo  e ante in argilla terra 
Eritrea.
en_MODULO solution for bedroom with regular 
wood panels, metal containers and accessories, 
and Eritrean clay earth doors.

P R O F E S S I O N A L E  |  H O S P I T A L I T Y  -  P R O F E S S I O N A L  |  H O S P I T A L I T Y

Gli Unici To Be abbinati
en_The Unici To Be items
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Metamorfosi per i rinnovi en_Metamorphosis for renovations
In questo esempio è possibile capire la possibilità di metamorfosi 
di Modulo. La medesima camera, arredata con la parete attrezzata, 
può nel tempo essere rinnovata mantenendo il telaio strutturale 
e cambiando solo la posizione e la finitura degli accessori e/o le 
pannellature di rivestimento.
Il tutto senza interventi edili per l’adattamento delle connessioni 
elettriche.

In this example, you can see the transformative potential of MODULO. The 
same room, furnished with the equipped wall, can be renovated over time by 
keeping the structural frame and only changing the position and finish of the 
accessories and/or the cladding panels.
All of this can be done without any construction work for adapting the 
electrical connections.

P R O F E S S I O N A L E  |  H O S P I T A L I T Y  -  P R O F E S S I O N A L  |  H O S P I T A L I T Y
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E luce fu...

en_And there was light...

E luce fu... Tra gli accessori di Modulo, sono disponibili diversi tipi 
di corpi illuminanti con misure e finiture appositamente studiate 
per essere perfettamente integrati nella parete attrezzata.
Semplici i collegamenti elettrici che risultano posizionati 
liberamente attraverso l’intercapedine tra la parete e il muro.

Among the accessories of MODULO, there are several types of light fixtures 
with sizes and finishes specifically designed to be perfectly integrated into 
the wall system.
The electrical connections are simple and are freely positioned at the back 
of the wall.

P R O F E S S I O N A L E  |  H O S P I T A L I T Y  -  P R O F E S S I O N A L  |  H O S P I T A L I T Y
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P R O F E S S I O N A L E  |  H O S P I T A L I T Y  -  P R O F E S S I O N A L  |  H O S P I T A L I T Y

en_MODULO wall system for bathroom with regular panels in clay finish, con-
tainers and accessories in metal.

MODULO per sala da bagno con pannelli in argilla, contenitori e 
accessori in metallo.

Bathroom | regular
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Accessoristica dedicata
In MODULO sono disponibili una serie di accessori specificamente 
studiati per vivere in comodità la sala da bagno.

en_Dedicated accessories
In MODULO, a series of accessories specifically designed for comfortable 
bathroom living are available.
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en_MODULO wall system for hotel lobby with regular clay panels, containers, 
and metal accessories.

MODULO per hall d’albergo con pannelli regular in argilla, conteni-
tori e accessori in metallo.

Hall | regular
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I nostri consigli
Ambiente suggerito con questi 
abbinamenti colore

Impiallacciato Noce Canaletto - en_Canaletto Walnut Veneer

Metallo acidato Corten -  en_Acid-etched Corten Metal

Argilla Grigio Elefante -  en_Elephant Gray Clay

en_Our recommendations
Suggested environment with these 
color combinations
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Office
La flessibilità delle aree di lavoro è un aspetto 
cruciale se vuoi migliorare la produttività dei tuoi 
collaboratori e garantire un ambiente di lavoro 
efficiente. La parete attrezzata per l’arredo ufficio, 
è una soluzione pratica che si adatta alla crescita 
dinamica della tua azienda.
Funzionalità e design uniti ad un’estetica moderna e lineare. 
La versatilità di MODULO permette di creare un ambiente 
efficiente e sempre al passo con l’evolversi delle proprie 
esigenze, grazie alla capacità di trasformare lo spazio 
rimodulando semplicemente i vari elementi.

P R O F E S S I O N A L E  |  O F F I C E  -  P R O F E S S I O N A L  |  O F F I C E

en_The flexibility of work areas is a crucial aspect if you want 
to improve the productivity of your employees and ensure an 
efficient working environment. The equipped wall for office 
furniture is a practical solution that adapts to the dynamic 
growth of your company.
Functionality and design combined with a modern, linear aesthetic. 
MODULO’s versatility allows you to create an efficient environment that is 
always in line with evolving needs, thanks to the ability to transform the 
space by simply reconfiguring the various elements.
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MODULO system for office with random clay panels, metal containers and 
accessories, and wooden doors.

Sistema MODULO per ufficio con pannelli random in argilla, 
contenitori e accessori in metallo e ante in legno.

Office | random
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Office | regular

01

04

03

05

02

Sistema MODULO per ufficio con pannelli regular verniciati a polveri, contenitori e accessori in metallo 
e ante in argilla.
en_MODULO system for office with powder-coated regular panels, metal containers and accessories, and clay doors.

P R O F E S S I O N A L E  |  O F F I C E  -  P R O F E S S I O N A L  |  O F F I C E
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01 | Lenti
Lampada in metallo 
en_Metal lamp

04 | Ketil
Sgabello in ferro, disponibile in molteplici 
finiture
en_Iron stool

03 | Noa Jr.
Tavolo con piano in legno 
e gambe in metallo.
en_Table with wooden top and metal legs

05 | Doda
Libreria in metallo, disponibile in 
molteplici finiture
en_Metal bookshelf

MODULO in ufficio è adatto 
alla creazione di vani per 

l’archivio; i contenitori M-24 
di profondità ridotta (24cm.) 
sono particolarmente adatti 
per archiviare in spazi ridotti 
grandi quantità di documen-

ti e progetti vari.
MODULO is ideal for creating 

archive spaces in the office. The 
M-24 containers, with their reduced 

depth of 24 cm, are particularly 
suitable for storing large quantities 
of documents and various projects 

in small spaces.

P R O F E S S I O N A L E  |  O F F I C E  -  P R O F E S S I O N A L  |  O F F I C E
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Shop
In un ambiente commerciale, in relazione alla 
stagionalità, le modalità di lavoro e di esposizione 
dei prodotti cambiano e l’arredamento deve 
sapersi evolvere di conseguenza.  
In quest’ambito i vantaggi dell’arredo modulare 
sono palesi: ottieni il miglior risultato nel minor 
tempo possibile, con un investimento che ritorna 
nel tempo.
Il tuo arredo commerciale deve essere quindi flessibile, per 
adattarsi e soddisfare le mutevoli dinamiche che dovrai 
affrontare. La parete modulare e componibile ti permette 
di ricreare l’atmosfera adatta al tuo stile, per comunicare la 
personalità del negozio e offrire spazi funzionali al tuo team 
di lavoro e ai tuoi clienti.

P R O F E S S I O N A L E  |  S H O P  -  P R O F E S S I O N A L  |  S H O P

en_In a commercial environment, the way products are 
displayed and the work methods change according to the 
seasons, and the furniture must evolve accordingly. In this 
context, the advantages of modular furniture are clear: you 
achieve the best result in the shortest time possible, with an 
investment that pays off over time
Your commercial furniture must therefore be flexible, able to adapt and 
meet the changing dynamics you will face. The modular and customizable 
wall system allows you to recreate the right atmosphere for your style, 
communicate the store’s personality, and offer functional spaces for your 
team and customers.
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02 | Al
Tavolini in metallo
en_Metal side tables

03 | Noa jr
Tavolo con piano in legno e piedi in metallo
en_Table with wooden top and metal legs

01

P R O F E S S I O N A L E  |  S H O P  -  P R O F E S S I O N A L  |  S H O P

Soluzione MODULO per shop con pannelli regular in nobilitato, contenitori e accessori in metallo.
en_MODULO solution for shop with regular panels in laminated wood, containers, and accessories in metal.

Shop | regular

01 | Baloon
Lampada
semisferica  
in metallo
en_Metal lamp

Gli Unici To Be abbinati
en_The Unici To Be items
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Metamorfosi per la promozione

en_Metamorphosis for promotion
MODULO rende facile e conveniente aggiornare le vetrine, perfetto per presentare le novità nei negozi.

MODULO makes it easy and affordable to refresh shop windows—perfect for showcasing new arrivals.

P R O F E S S I O N A L E  |  S H O P  -  P R O F E S S I O N A L  |  S H O P
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P R O F E S S I O N A L E  |  S H O P

en_MODULO wall system for shop with regular wooden panels, containers 
and accessories in acid-etched metal, and clay doors.

MODULO per shop con pannelli regular in legno, contenitori e 
accessori in metallo acidato e ante in argilla.

Shop | regular
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Bar/Caffè
Bar, ristoranti e caffè sono i locali dove MODULO 
trova la naturale applicazione.
Grazie anche all’abbinamento con le soluzioni 
Wine To Be e i complementi Unici To Be 
puoi creare ambienti prestigiosi fortemente 
personalizzati e riadattabili in relazione alle 
necessità che cambiano nel tempo.

en_Bars, restaurants, and cafés are the places where 
MODULO finds its natural application.
Thanks to the combination with Wine To Be solutions and 
Unici To Be accessories, you can create prestigious, highly 
personalized environments that can be adapted to changing 
needs over time.

P R O F E S S I O N A L E  |  B A R / C A F F È  -  P R O F E S S I O N A L  |  B A R / C A F È
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P R O F E S S I O N A L E  |  B A R / C A F F È

01

02

04

03

01 | La Lun
Lampade
in ceramica
en_Ceramic lamps

04 | Kaalta
Sgabelli in legno e metallo
en_Stools in wood and metal

03 | Ala jr
Tavoli con piano in legno e base in metallo
en_Table with wooden top and metal base

Soluzione MODULO per bar/caffè con pannelli regular in argilla, contenitori e accessori in metallo.
en_MODULO solution for bar/café with regular clay panels, metal containers, and accessories.

Bar/Caffè | regular Gli Unici To Be abbinati
en_The Unici To Be items
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Caffè letterario
en_Literary café
MODULO è ideale per ricreare il giusto ambiente di relax e 
convivialità nei caffè letterari.
en_MODULO is ideal for creating the perfect atmosphere of relaxation and 
conviviality in literary cafés.

P R O F E S S I O N A L E  |  B A R / C A F F È  -  P R O F E S S I O N A L  |  B A R / C A F È
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Libreria del vino

en_Wine library

La naturale eleganza alleggerendo dei moduli in ferro, aiuta 
l’inserimento in contesti moderni o tradizionali e migliora la 
funzionalità del prodotto permettendo lo stivaggio delle bottiglie 
verticali oppure orizzontali con estrema facilità.

The natural elegance and lightness of the iron modules allow for seamless 
integration into both modern and traditional interiors, while enhancing the 
product’s functionality by making it easy to store bottles either vertically or 
horizontally.

La Lun
Elemento luminoso decorativo ricavato da un vaso in 

ceramica rovesciato e trasformato in lampadario sospeso.
L’interno è disponibile bianco o foglia oro e l’esterno bianco, 

sabbia o cacao in tutte e tre le dimensioni esistenti. L’esterno 
presenta un’interessante tecnica di incisione manuale, un 

graffio, in contrasto con la superficie liscia della ceramica di 
cui è composto.

en_A decorative lighting element made from an inverted ceramic vase, 
transformed into a hanging chandelier.

The interior is available in white or gold leaf, and the exterior in white, 
sand, or cocoa in all three existing sizes.

The exterior features an interesting hand-engraving technique, a 
scratch, in contrast to the smooth surface of the ceramic it is made of.
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C O M P O N E N T I  -  C O M P O N E N T S

Telai

en_Frames structure

I telai sono realizzati con una struttura in multistrato di legno e traversi in metallo.
Il fissaggio al muro avviene tramite un meccanismo di regolazione supportato da una barra reggi-pensile, che consente la messa in bolla precisa 
della struttura. Vengono quindi collegati tra loro tramite viti, formando una “griglia” portante perfettamente allineata sulla quale vengono inseriti 
gli accessori ed i pannelli di rivestimento.
Ogni telaio è dotato di regolazioni in profondità e altezza, per consentire una superficie finale perfettamente piana anche su pareti irregolari o non 
perfettamente lineari.
Le pareti da rivestire possono includere anche angoli, e i pannelli possono essere forniti in misure standard oppure ridotti su misura ove richiesto.

The frames are constructed with a plywood structure and metal crossbars.
They are mounted to the wall using an adjustable mechanism supported by a hanging bar, allowing for precise leveling of the structure. The frames are then 
connected together with screws, forming a perfectly aligned supporting grid onto which accessories and cladding panels are installed.
Each frame features depth and height adjustments to ensure a perfectly flat surface, even on irregular or uneven walls.
The wall coverings can include corners, and the panels are available in standard sizes or can be custom-cut upon request.

Telai

50

50

50

75

50

100

75

50

75

75

75

100

50

100

75

100

100

100

I componenti
di MODULO
Infinite possibilità di composizione rendono 
MODULO la soluzione adatta per attrezzare tutta 
la parete o solo una parte di essa, permettendo di 
creare il design adatto in ogni situazione.

Infinite composition possibilities make Modulo the perfect 
solution to equip the entire wall or just a part of it, allowing 
you to create the ideal design for any situation.

en_The components 
of MODULO

en_Frames

Lo spessore della struttura dei telai è di 5cm.
en_the thickness of the frame structure is 5 cm.

L/w = 50 cm

H = 50 cm

H = 75 cm

H = 100 cm

L/w = 75 cm L/w = 100 cm
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Pannelli 
di rivestimento

Profili Orizzontali/Verticali di tamponamento

50

25

75

25

100

25

50

50 50

75

50

100

75

75

75

100

100

100

da 75 cm a 300 cm
en_from 75 cm to 300 cm

da 75 cm
 a 300 cm

en_from
 75 cm

 to 300 cm

Vano M12

2475

12,5

Vano M37 Vano M24 Staffa

Staffa

75 24

37,5

37,5

37,5

32

Anta magnetica
per M37 - M24

Divisorio diagonale
per M37 - M24

Divisorio orizzontale
per M37 - M24

37,5

37,5 52

20

37 21

12,5

21

12,5

Vano M50 Vano M55

50 32

50

100 24

50

Staffa

Anta magnetica
per M50 - M55

Divisorio diagonale
per M50 - M55

Divisorio orizzontale
per M50 - M55

50

50 70

20

49
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en_Cladding panels

en_Horizontal / Verticale filler profiles

en_Compartment M12

en_Cabinet M37 en_Cabinet M24 en_Bracket

en_Bracke

en_Magnetic door for M37 - M24 en_Diagonal divider for M37 - M24 en_Horizontal divider for M37 - M24

en_Compartment M50 en_Compartment M55 en_Bracke

en_Magnetic door for M50 - M55 en_Diagonal divider for M50 - M55 en_Horizontal divider for M50 - M55

Pannelli di rivestimento Vani contenitori

en_Cladding panels en_Storage compartments

I pannelli di rivestimento si posizionano sui traversi orizzontali con i relativi perni di riferimento e e sono mantenuti fissi tramite magneti di 
fissaggio. I pannelli di rivestimento possono essere applicati in entrambi i sensi, orizzontale o verticale e possono essere riposizionati a piacere; 
sono inoltre rimovibili attraverso un apposito aggancio a molla per consentire il cablaggio elettrico, e/o idraulico, oltre per la pulizia.

Vani contenitori I vani contenitori sono agganciati alla parete con delle apposite staffe, riposizionabili a piacere.
Il fissaggio avviene, come per le mensole, con delle viti di bloccaggio. I vani contenitori M24, M37, M50, M55 possono venire chiusi applicando le 
ante magnetiche in posizione normale o a ribalta.
I vani contenitori vanno montati dopo aver applicato i pannelli di rivestimento sui quali si appoggiano.

The cladding panels are positioned on the horizontal crossbars using the corresponding reference pins and are
held in place by fixing magnets. The cladding panels can be installed either horizontally or vertically and can be repositioned as desired; they are also removable 
thanks to a special spring catch, allowing for electrical and/or plumbing wiring, as well as cleaning.

The storage units are mounted to the wall using dedicated brackets, which can be repositioned freely.
Fixing is done—just like for the shelves—using locking screws.
The storage units M24, M37, M50, M55 can be closed with magnetic doors, installed in either a standard or flip-down position.
The storage units must be mounted after the cladding panels have been applied, as they rest directly on them.

L/w = 50 cm

H = 25 cm

H = 50 cm

H = 75 cm

H = 100 cm

L/w = 75 cm L/w = 100 cm
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Ripiani
en_Shelves

Mensole

Portabicchieri

Portasalviette

Fermalibri

48

24

0,25

73

24

0,25

48

24

0,25

73

24

0,25

48

24

0,25

73

24

0,25 0,25

123

24

Accessori
en_Accessories

Contenitori

Lampade

73

12

12
73

12

12

770

14

7
36

14

12
75

12

C O M P O N E N T I  -  C O M P O N E N T S C O M P O N E N T I  -  C O M P O N E N T S

en_Shelves

en_Glass holders

en_Towel racks

en_Bookends

en_Containers

en_Lamps

37 21

12,5

80

225

30

80

Scatola per M12

Quinta con vetro Specchiera Lucia

Gancio appendimento

Scrittoio apribile

75
24

37,5

62

en_Box for M12

en_partition with glass en_Lucia mirror

en_Coat rack

en_Foldable writing desk
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75

75

12

18
75

75 34

24

12

75

25 18

12

10
0

50 18

12

50

50 18

12

75

75 18

50

50 34

24

10
0

50 34

12

10
0

25 18

F06

Fianchi o Top di finitura in metal-
lo o legno Top di finitura in metallo Schienale in metallo

F18

F12 F24a F24b F36

M08

F08a F08b F16

75 34

24

10
0

Materiali
e finiture

C O M P O N E N T I  -  C O M P O N E N T S C O M P O N E N T I  -  C O M P O N E N T S

en_Finish Sides or Top in metal or wood en_Top in metal en_Metal back for wine racks

en_Materials and finishes

Accessori Wine To Be
en_Wine To Be accessories

Librerie del vino

Fermalibri

en_Wine Library

en_Bookends

75
10

0
50

1002424

10
050

   

12

    

50
 

 7
5 

 1
00
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BOA
Bianco

TOA
Tortora

TEA
Terra Eritrea

GRA
Grigio Elefante

ANA
Antracite

VSA
Smeraldo

Alluminio

ASA
Spazzolato

ALA
Lucido

BZA
Bronzato

BRA
Brunito

CRA
Corten

CRP 
Corten

ROP 
Mosto

VEP
Verde Amazzonia

NOP 
Nero

BNP 
Bronzato

ANP 
Antracite

BOP 
Bianco

ARP
Artic Lichen

OCP 
Oceano

EXM
Mosaico Exclusive

TEM
Mosaico Terra

VNM
Terrazzo Veneziano

Argille biocompatibili
en_Biocompatible Clay

Metallo acidato
en_Etched Metal en_Aluminium

Metallo verniciato a polvere
en_Powder Coated Metal paint

Mosaico in pietra naturale
en_Natural stones mosaic

8A6
Rovere antico sbiancato

8A8
Rovere antico essenza

8A5
Rovere antico grezzo

8A5
Rovere antico castoro

669
Olmo Scuro

771
Noce Canaletto

7A1
Noce Antico Biondo

7A2
Noce Antico Scuro

790
Eucalipto opaco

Legno Plus

667
Olmo chiaro

668 
Olmo Medio

en_Wood Plus

Noce Plus
en_Walnut Plus

en_White en_Bleached antique Oak

en_Light Elm

en_Canaletto Walnuten_Anthracite

en_Corten

en_Exclusive Mosaic

en_Bronzed

en_Dove Grey en_Antique Oak essence

en_Medium Elm

en_Antique Walnuten_Artic Lichen

en_Must

en_Brick Mosaic

en_Burnished

en_Eritrean Earth en_Raw antique Oak

en_Dark Elm

en_Dark Antique Walnuten_White

en_Black

en_Venetian Floor

en_Corten

en_Anthracite en_Beaver antique Oak

en_Ocean Blue

en_Amazon Green

en_Elephant Grey en_Matte Eucalyptus

836
Rovere crema

821
Rovere essenza

610
Rovere malto

605
Rovere castoro

822
Rovere masai

823
Rovere inchiostro

645
Rovere spessart

Legno Naturale
en_Natural Wood Veneer

en_Cream Oak

en_Spessart Oak

en_Oak essence en_Malt Oak en_Beaver Oak en_Masai Oak en_Ink Oak

en_Bronzed 

en_brushed Aluminim

en_Emerald green

en_Polished Aluminium
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Legno melaminico termostrutturato

LLV / LAV
Petrolio

LPA / LDG
Corsica

L52 / L02
Ceruleo

LPB/LDH 
Marea

LPC / LDI 
Svezia

LNE / LCE
Blu Lapponia

LPE / LPK
Edera

LP2 / LD8
Verde oliva

LN1 / LC1
Thé verde

LPF / LDL
Tundra

LPG / LDM
Foresta

LP7 / LDD 
Dus

LNW / LCW
Grigio Bromo

LND / LCD
Mercurio

LPD / LDJ
Zucchero

LNC / LCC
Grigio Baltico

LNT / LCT
Verde Comodoro

LP0 / LD6
Verde Libano

en_Melamine Thermally structured

Laccato lucido / opaco
en_Laquered Glossy or Mat finsh

NOTA
I campioni 
di colori e 
materiali 

hanno valore 
indicativo.

Laccato opaco / lucido
en_Lacquered Glossy or Mat finsh

M07
Corvara

M08
Spert

M09
Tennis

M10
Pistacchio

M11
Peltro

M12
Medina

M13
Cielo

M01
Otella

M02
Cristallo

M03
Cortina

M04
Faloria

M05
Tarvisio

M06
Cansiglio

*la prima sigla del codice è per il laccato lucido, la seconda Laccato Opaco
* en_The first code prefix refers to Glossy Lacquer, while the second refers to Matte Lacquer.

LM6
Metal Argento

LM5
Metal Ghisa

LM4
Metal Oro

LM7
Metal Verde

LPJ / LDP
Marsala

LPK/ LDQ
Mostarda

LPL / LDR
Zucca

LLU / LAU
Polline

LP3 / LD9
Eiffel

LP8 / LDE
Lavagna

LNG / LCG
Grigio rabbit

LP9 / LDF
Londra 2021

L76 / L26
Nero

L77 / L27
Carruba

LNA / LCA
Terra

L68 / L18
Cacao

LNN / LCN
Rosso Casale

L87 / L37
Rosso Rubino

LPH / LDN
Sangria

L81 / L31
Rosso Fuoco

LPI / LDO
Astice

LNO / LCO
Cachi

LNX / LD3
Tan Pink

110 / 100
Bianco

LLZ / LAZ
Ghiaccio

LNV / LCV
Grigio Efeso

L69 / L19
Grigio Manhattan

LLQ / LAQ
Cenere

LNR / LCR
Grigio Londra

LLN / LAN
Creta

LN9 / LC9
Stone

LN3 / LC3
Burro

LN0 / LC0
Juta

LNF / LCF
Sanbuco

LP6 / LDC
Brezza

LLG / LAG
Corda

LN5 / LC5
Blush

LP5 / LD8
Dahlia
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_Elite To Be si riserva la facoltà di apportare modifiche o 
migliorie in qualsiasi momento, anche senza preavviso. 
I campioni di colori e materiali hanno valore indicativo. 

Tutti i diritti sono riservati.

_Elite To Be reserves the right to make modifications or improvements at 
any time, even without notice.

Color and material samples are for indicative purposes only.
All rights reserved.



Unicità in arredo

ELITE TO BE S.r.l.
Viale Trento 59/a 
33077 Sacile (PN) - Italy
Tel. +39.0434.781858
info@elitetobe.it

elitetobe.it


